
Halakha:

When can Birkath Ha-Ilanoth
(Blessing on the Trees) be Recited?

Once a year, in the month of Nissan, we
have the opportunity to say Birkath Ha-ilanoth
(the Blessing of the Trees). It must be recited in
front of two fruit trees which have blossomed
with the blossoms visible on them.

It is preferable to say them at the first
opportunity. Therefore, if the trees have
blossomed, it is good to recite the blessing on
Rosh ¡odesh (the first day of the month of)
Nissan. However, this is not always possible and
it is often not even an option in many Western
countries where the trees blossom later. In any
case, the blessing may be recited at any time
during the month of Nissan, including ¡ol
Hamo’ed (the intermediate days of the Festival).

On Shabbath and Yom ¤ob (the first and
last days of the holiday), however, Birkath
Ha-ilanoth may not be recited. If it could not be
said during the month of Nissan, it should be
recited after Nissan, but without Shem
Umalkhuth (without mentioning G-d's name).

(See Shul¥an 'Arukh 226: 1. Kaf Ha¥ayyim ibid, Oth 1. Haggadah
Orah ¡ayyim, Birkath Ha-ilanoth, Oth 7).

Parasha

¤aharoth: ([rxevn] zexdh) G-d Gives Us So
We Can Give Others

It says in Parashath ¤aharoth (Me£ora'/Metzora)
z©r ©xv̈ r©b¤p i ¦Y ©zp̈ §e dG̈ ªg£̀ ©l m ¤kl̈ o ¥zŸp i ¦p£̀  x ¤W£̀  o©r©p §M u ¤x ¤̀ Îl ¤̀  E Ÿ̀az̈ i ¦M
:m ¤k §z©G ªg£̀  u ¤x ¤̀  zi ¥a §A When you arrive in the Land of Canaan
that I am giving you as a possession, and I shall place the
disease of ¢ara'ath (a spiritual disease with the physical
manifestations of leprosy) in a house in the land of your
possession. Rabbenu the ¡ida states that the phrase that
I give to you as a possession sounds unnecessary.
Additionally the phrase in a house in the land of your
possession could be simply stated as in your house.

When G-d blesses a person with a home filled
with only blessings as a possession, He does it to test
the person to see if he will benefit others also with part
of the blessings that he has received. Whatever a person
gives to others is not taken from what is his, but from
what was given to him from Heaven. That is why it says
that I am giving you as a possession so that you should
not think that it is your strength and capabilities that
brought it to you. In addition, there is no room for
selfishness, because the reason that G-d gives it to you
is so that you can give to others.

If you are selfish and consider the possession to
be yours, G-d will place the disease of ¢ara'ath in a
house in the land of your possession, meaning, in the
place that you consider to be exclusively your
possession.

(See Wayyiqra, Parashath ¤aharoth, 14: 34. ¡omath Anakh, ¤aharoth)
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No Confession/Ta¥anun in Nissan because the Whole Month is Considered Holy
Widdui (iece, confession) and Ta¥anun (supplication prayer) is not recited the entire month of Nissan.

The reason for this is that since the majority of the month is holy we consider that the entire month is holy. The
breakdown of the days is as follows:

On the first of Nissan the Mishkan (Tabernacle) was erected. and each of the Nesiim (Princes of the
Twelve Tribes) brought their offerings. Each Nasi (Prince) brought his offering on one day. This lasted,
therefore, for twelve days, and each day was a Yom ¤ob (holy day) for the one who brought that day's
offering.

The following day (the thirteenth day) was their Isru ¡agh (the day after a holiday which also contains
holiness). The day after that is 'Ereb Pesa¥ (gqt axr, the eve of Passover) which is also holy. After that we have
8 days of Pesa¥ (Passover), plus the Isru ¡agh which, as we mentioned, also has holiness attached to it. And
since the majority of the month passed in holiness, we consider the entire month to be holy.

There is an opinion, however, that the remaining days of Nissan also have their own Qedusha
(holiness).

(See Shul¥an 'Arukh 429:2 and Rama. Kaf Ha¥ayyim ibid, 21. Mishnah Berurah ibid, 7.)

Which Blessing on the Hallel? Lighmor or Liqro?
On the first two days of Pesa¥ (Passover), the full Hallel is recited. The question is whether, when the full

Hallel is recited, one should recite the Berakha (blessing) of Lighmor (to complete) or Liqro (to read) the Hallel.

The Maharam MiRotenburg never said Lighmor even when completing the Hallel, but always said Liqro.

He was of the opinion that if, when one said Lighmor one left out a word or even one letter, it would be a

blessing recited in vain. The Rosh, however, disagreed, saying that Lighmor had the same sense as Liqro. The

Shul¥an 'Arukh ruled in accordance with the Rosh, saying that one should say Lighmor, whereas, the Rama

was concerned about the opinion of the Maharam of Rotenburg and ruled that one should say Liqro.

The final Halakha is that Sephardim only recite a blessing on the Hallel when completing it and recite

Lighmor Eth Hahallel. Ashkenazim always recite Liqro.

(See Kaf Ha¥ayyim 488, Oth 5)

Women’s Corner - by Rabbanith Ruth Menashe
The Tower, the Backpack and the Stick 

The holiday of Passover has two major names: Pesa¥ and ¡agh Hamma££oth (zevnd bg, Passover and the Festival
of the unleavened bread).

The Ben Ish ¡ai, in his work Ben Ish ¡ayil, raises the following question: What do these two names symbolize?
What message do they relay?

¡agh HaPesa¥ represents the Pascal Lamb, a reminder of the miracle that took place on the eve of the fifteenth of
Nisan, our redemption from Egypt. Our status changed from slaves to Bene ¡oreen (free people). ¡agh Hamma££oth on
the other hand, symbolizes slavery. Ma££ah is the bread of affliction, which is what our forefathers ate in Egypt as slaves.

Our sages of blessed memory told us that when King David, 'a"h, minted his coins, he made a point of engraving
a tower on one side of the coin and a backpack with a stick on the other side. Needless to say, the tower represented
power and royalty, while the stick and backpack were symbolic of his past as a shepherd. The kings of the world however,
would only engrave that which portrayed their strength and might.

Why did King David do this?
He wanted to ensure that even in his greatest moments, ruling as a king, he would always remember where he

came from and who he was earlier in life - a shepherd!
So too, on the night of the seder when we celebrate our freedom by eating the Qorban Pesa¥ (Pascal Lamb), we

remember who we are and where we came from. We eat the Ma££ah, the bread of affliction, to remind us of our slavery.
This is precisely why we refer to this holiday by these two names: Pesa¥ and ¡agh Hamma££oth; so we can

always remember and never forget who we are and where we came from.
My dear friends, let us find a minute in the midst of our busy schedule, all year round and especially when

preparing for the Holiday of Pesa¥, to grow spiritually. May we join the Seder table knowing our value as free people, yet
remembering ourselves as slaves. Let this holiday mark a significant milestone in our path of spiritual elevation. 

 Sponsorships available. Contact:


